
O que é VMSF ?
Fundada em 1998, VMSF 
é o líder francês de pro-
grama de férias musicais 
e artísticas para crianças 
e jovens. Sua sede se en-
contra em Paris. As colô-
nias de VMSF é destinada 
às crianças a partir de 6 
anos e aos jovens adultos 
até 20 anos.
Não só durante o verão 
mas também nas férias 
de outono, inverno e pri-
mavera, VMSF propõe 
uma gama de programas 
temáticos atrelando  ex-
pressão musical às prati-
cas artísticas e aos inter-
câmbios lingüísticos.
 
 

Quantas crianças e jovens participam aos programas 
de férias ?
Mais de 3000 jovens participam todos os anos de nossos 
programas de férias. Nós recebemos um número  cada 
vez  mais importante de jovens vindos de outros países 
europeus.

Quais são os registros e companhia de seguros ?
Nossa associação beneficia do registro nacional do Minis-
tério da Juventude e do Turismo. Nossa seguradora é a 
MAIF.

A quem se destina os programas europeus ?
Nossos programas de férias são voltados para a criança 
ou jovem desejando compartilhar a música e a arte com os 
jovens franceses e outros jovens vindos de outros países 
europeus.

Há um  nível mínimo necessário para participar dos 
programas ?
Alguns programas como os de música rock, por exemplo, 
são abertos a todos, neófitos, iniciantes ou músicos  
experientes. Para os programas focados na prática instru-
mental em orquestra, geralmente, indicamos no descritivo 
do programa o nível  de experiência inicial desejado para 
participação.

Há um nível de domínio de língua francesa exigido 
para participar dos programas ?
Nenhum. Quando um jovem participante não pode se 
expressar em francês, tentamos a comunicação em inglês 
ou, na medida do possível, na sua própria língua. Vários 
jovens não francófonos tendem a se inscrever com um 
amigo, sentindo-se assim mais seguro e em confiança.

Os jovens participantes europeus podem ter cursos 
linguí sticos durante o programa ?
Aulas cotidianas de francês são propostas aos jovens 
quando o tema do programa o menciona como, por  
exemplo, para nosso atelier Rock Europeu e FLE (Fran-
cês Língua Estrangeira). Qualquer que seja o programa 
proposto na França os jovens participam dos ateliês de 
criação musical ou de expressão teatral em francês. Caso 
haja interesse no início do programa, podemos propor ao 
jovem um ensino de língua individualizado. Geralmente, 
uma iniciação à língua do país acolhedor é sistematica-
mente proposta aos jovens inscritos para os programas 
que organizamos em outros países europeus (Alemanha, 
Itália, Irlanda e Espanha)
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Como podemos verificar a disponibilidade 
de vagas antes de proceder a inscrição de 
um jovem ?
Todos os programas disponíveis são apresenta-
dos em nosso site internet e estão sempre em 
constante atualização. Os programas comple-
tos são suprimidos automaticamente da página 
web. 

Como efetuar a inscrição de um jovem ao 
programa de férias ?
As inscrições podem ser feitas através de nos-
so site internet. Basta clicar no campo “RESER-
VER EN LIGNE” para ter acesso ao formulário 
de inscrição. A reserva também pode ser feita 
pelos correios clicando no campo “RESERVER 
PAR COURRIER”. Neste caso, propomos o 
pagamento do programa de férias através de 
depósito bancário.

É possível acolher um participante chegando 
sozinho na França e conduzi-lo até Paris ? 
Sim, nós oferecemos um serviço de “trans-
fert” aeroporto/aeroporto ( Paris CDG ou Orly) 
– estação SNCF/ estação SNCF (toda estação 
SNCF parisiense). Esta opção é oferecida no 
momento da divulgação de seus dados pes-
soais quando efetuada a inscrição em linha. 
Caso venha a escolher a opção tranferência 
aeroporto ou estação SNCF, uma pessoa cre-
denciada pela VMSF acolherá o jovem partici-
pante desde a sua chegada e o acompanhará 
até a estação parisiense de partida a fim de se 
integrar ao grupo até o local do programa.  
O jovem beneficiará do mesmo acompanha-
mento na viagem de volta.

Quais são os horários de chegada em Paris 
para o participante que viaja sozinho ?
Na medida do possível, pedimos que o jovem 
chegue até o fim da manhã. Para a volta, pre-
ver dentro do possível uma passagem para a 
partida de Paris no início da tarde.
Tratando-se de um programa que aconteça 
em Paris ou em região parisiense, não há um 
horário estipulado para integrar o centro de 
férias. Em contrapartida, para os programas 
que acontecem em outras regiões da França 
(ou outro país), o horário de chegada do parti-
cipante em Paris deve levar em conta  o tempo 
previsto para a realização das correspondên-
cias (trem ou avião) da viagem do grupo até  
o centro de férias. O mesmo deve ser  previsto 
para a volta.

A que horas o jovem participante deve che-
gar ao centro de férias quando acompan-
hado de sua família ou amigos ?
Neste caso, nós enviaremos, alguns dias an-
tes do início do programa, uma convocação 
indicando o horário de chegada. Geralmente, o 
participante pode chegar entre 11h e 13h.
Para o retorno, ele poderá deixar o centro na 
hora que desejar, sendo aconselhado que o 
retorno se faça antes das 16h.
O horário poderá ser modificado e adaptado 
em função das necessidades e problemas de 
viagem de cada participante, desde que o res-
ponsável do programa seja prevenido.

Um participante pode chegar nas vésperas 
do primeiro dia ou voltar no dia seguinte do 
último dia ?
Não. Nós não podemos nem acolher um partici-
pante antes do primeiro dia e nem permitir que 
ele permaneça no centro após o último dia.

Como acontece o acompanhamento admi-
nistrativo da minha inscrição ?
Assim que recebemos a sua inscrição, envia-
mos uma fatura e todas as informações úteis. 
Alguns dias antes da partida, uma convocação 
será enviada junto a uma carta informativa 
contendo todas as indicações necessárias 
(nome e número de telefone do diretor do 
programa de férias, endereço postal do centro, 
convenção educativa, endereço do blog do pro-
grama escolhido...).

Como acontece o acompanhamento sani-
tário do meu filho(a) ?
Nós pedimos aos responsáveis que complete 
um formulário individual contendo informações 
de saúde do participante. Caso não haja obser-
vações específicas a comunicar, o formulário 
pode ser entregue ao diretor quando chegar no 
centro. Entretanto, se o jovem apresentar uma 
particularidade, pedimos que o formulário nos 
seja enviado antes do início do programa de 
férias, para que o diretor esteja ciente de tais 
informações antes da chegada do participante 
no centro.   



Que providências são tomadas caso um 
jovem fique doente durante sua estada na 
colônia ? 
No caso de problema de saúde ou acidente, 
nosso agente de saúde se encarrega de dar a 
assistência necessária contactando um médico 
e o serviço de saúde mais próximo.  
O responsável será assim imediatamente in-
formado. Os custos e despesas médicas serão 
pagos pela VMSF, num primeiro momento e 
caso necessário, um acompanhamento clinico 
será garantido por nossa equipe. O reembolso 
de tais despesas será cobrado posteriormente. 

Como podemos receber notícias de um par-
ticipante durante sua estada ?
O responsável pode contactar nossa equipe a 
todo momento através do telefone do diretor 
do programa que consta na carta informativa 
(enviada dias antes do início das atividades). 
O participante que possui um telefone celular 
pode, por sua vez, entrar em contato com seus 
familiares. Lembramos que, um acompanha-
mento pela internet das atividades também 
é possível, se o programa escolhido possuir 
um blog. Além disso, o responsável pode nos 
contactar em nossa central de atendimento 
durante toda a duração da colônia de férias 
para todo e qualquer esclarecimento.  

Como especificar a formação musical de 
um participante ?
Uma ficha constando informações sobre 
o conhecimento musical de cada participante 
deverá ser preenchida e enviada ao nosso 
centro para que o diretor musical possa tomar 
conhecimento do perfil de cada jovem e assim, 
melhor preparar o programa musical da colô-
nia. 

Os participantes devem levar seus próprios 
instrumentos musicais ?
Sim, claro. Desde que os mesmos sejam trans-
portáveis. Nas viagens efetuadas via aérea, 
quando o transporte de certos instrumentos 
não é possível em cabine, alugamos um instru-
mento para o jovem. Neste caso, uma partici-
pação financeira complementar será cobrada.   

O participante é pianista, há pianos nos 
centros de férias ?
Sim. Nós alugamos 2 ou 3 pianos por centro, 
além de baterias, amplificadores, sistemas de 
som, percussão, etc.



Os instrumentos dos jovens são assegurados ?
Nós asseguramos o material e os instrumentos. No caso de acidente, uma franquia de 150 euros 
fica às custas do proprietário do instrumento. Se o jovem possui um instrumento de valor acima 
de 700 euros, nós o aconselhamos a obtenção de um seguro pessoal. Nos casos de deterioriza-
ção voluntária, perda, ... estes prejuízos podem ficar sob   a responsabilidade cívil do responsável 
do jovem. 

Como é  a organização das atividades diárias na colônia ? 
As atividades   musicais, artísticas e linguísticas ocupam grande parte do dia. Nenhuma atividade 
é imposta. O participante tem sempre a oportunidade  de escolher as atividades das quais ele 
deseja participar. Momentos de lazer assim como noites temáticas são propostas regularmente, 
além do  tempo livre que é administrado pelos  próprios jovens.

No encerramento da colônia há um concerto ou espetáculo ?
Claro, isso é  essencial. É o melhor momento para se valorizar o trabalho realizado. A emoção 
compartilhada em cena ficará registrada como uma grande lembrança do programa de férias.

O que acontece após a colônia de férias ?
Suas opiniões e comentários podem ser enviados via nosso site no campo « formulaire de sa-
tisfaction ». Estamos a sua disposição para maiores informações sobre o desenvolvimento da 
colônia e o comportamento do jovem. Geralmente, os  jovens guardam contato através das redes 
sociais, o que é um bom modo para a prática da língua francesa.

Como obter mais informações ou fazer perguntas pessoais antes de efetuar a inscrição de 
um jovem ?
Escrevendo para mail@vmsf.org ou telefonando  para o numéro + 33 1 40 33 30 10.

Como seremos informados da publicação da próxima  programação de férias ?
Através do nosso boletim informativo caso deseje recebê-lo. A programação para a nova  tempo-
rada  estará em linha a partir do mês de novembro. Para estar sempre por dentro das notícias de 
VMSF, junte-se a nós  na nossa comunidade Facebook ou Twitter.

Tradução Janaina De Andrade


